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призвавшему кз бытию. 
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т9ту. Декабрь. 
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„Воть я дБлаю новое. 
Нын5 оно явится. Неужели 
вы и этого не хотите 
знать?“ 


Иса!и кн, ХИИ. 19. 


(Слова выпавшя въ ночь на 1915 годъ.) 
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Плывущ за руномъ по хлябямъ дикихъ водъ, 
И въ землю сБюшИЙ драконьи зубы, вскорЪ 
Увидитъ въ бороздахъ не озими, а всходъ 


Гигантовъ борящихся... Горе! 
3. П. 1915. 


о ра ее и 


ое Ви ж Зе заеиваца 
ВАУ О 


ПОДЪ ЗНАКОМЪ ЛЬВА. 
Посв. М. В. Сабашниковой. 


Томимый снами, я дремалъ, 

Не чуя близкой непогоды; 

Но грянулъ громъ, и вфтръ упалъ, 
И свфть померкъ, и вздулись воды. 


И кто-то для моихъ шаговъ 
Провелъ невидимыя тропы 

По стогнамъ буйныхъ городовъ 
Объятой пламенемъ Европы. 


Уже въ петляхъ скрипфла дверь 

И въ стБны билъ прибой съ разбЪга, 
И я, какъ запоздалый звЪрь, ° 
Вошелъ послфднимъ внутрь ковчега. 


Августъ 1914 г. 
Дорнахъ. 
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п. 
НАДЪ ПОЛЯМИ АЛЬЗАСА. 


Ангелъь непогоды 
Пролилъ огнь и громъ, 
Напоивъ народы 
Яростнымъ виномъ. 


Средь земныхъ безлюдй 
Тишина гудитъ 
Грохотомъ оруд, 
Топотомъ копытъ. 


Преклоняя ухо 
Въ глубь души, внемли, 
Какъ вскипгеть глухо 
Желчь и кровь земли. 
Сентябрь 1914 г. 
Дорнахъ. 
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Ш. 


ВЪ ЭТИ ДНИ. 
Посв. И. Эренбурту. 


Въ эти дни великихъ шумовъ ратныхъ 

И побЪдъ пылающихъ вдали 

Я плфненъ въ пространствахъ безвозвратныхъ 
Оголтфлой, стынущей земли. 


Въ эти дни не спазмой трудныхъ родовъ 
Схваченъ духъ: внутри разодранъ онъ 
Яростью сгрудившихся народовъ, 
Ужасомъ разъявшихся временъ. 


Въ эти дни нфть ни врага, ни брата: 
Вс во мнЪ, и я во всфхъ; одной 

И одна—тоскою плоть объята 

И горить сама къ себЪ враждой. 


Въ эти дни безвольно мысль томится, 
А молитва стелется, какъ дымъ. 
Въ эти дни душа больна однимъ 
Искушенемъ—развоплотиться. 
5. П. 1915. 
Парижъ. 
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У. 
ПОСЪВЪ. 


Въ осеныйЙ дымъ по стынущимъ полянамъ 
Дымяцяся водятъ борозды 

Не пахари; 

Не радуется ранамъ 

Своимъ земля; 

Не плугъ вскопалъ сл$ды; 

Не смена пшеничнаго посЪва, 

Не токъ дождей въ разъявшуюся новь, — 


Но сталь и мЗдь, 
Живую плоть и кровь 
Недобрый СФятель 
Въ годину Лжи и Гнва 
Рукою щедрою посБялъ... 
Бъдъь 
И ненависти колосъ, 
ЗмЪи плевель 
Взойдуть въ поляхъ безрадостныхъ побЪдъ, 
ГдЪ землю-мать 
ЖестокЙ сынъ прогн$валъ. 
3. П. 1915. 
Парижъ. 
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У. 
ГАЗЕТЫ. 


Я пробЪгаю жаднымъ взглядомъ 
ВъЪстей горючихъ письмена, 

Чтобъ душу влажную оть сна 

Съ утра ожечь ползучимъ ядомъ. 

Въ строкахъ кроваваго листа 
„Кишать смертельныя трихины, 
Проникновенны лезвины, 
_Неистребимы, какъ мечта. 

Бродила мщенья, дрожжи гнЪва, 
Вникаютъ въ мысль, гнйоть въ сердцахъ, 
Туманять духъ, цвфтуть въ бойцахъ 
Огнями дьявольскаго сЪва. 

Ложь заволакиваетъ мозгъ 

Тягучей дремой хлороформа 

И зыбкой полуправды форма 
Течеть и лБпится, какъ воскъ. 


18 


И гнилостной пронизанъ дрожью 

Томлюсь и чувствую въ тиши, 

Какъ, обезболенному ложью, 

МнБ выр$заютъ часть души. 

Не знать, не слышать и не видЪть... 

Застыть какъ соль... уйти въ снЪга... 

Дозволь не разлюбить. врага, 

И брата не возненавидЪтъ! 
12, \,. 1915. 
Парижъ. 
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м. 
ДРУГУ. 


„А я таинственный пъвецъ 
На берегъ выброшенъ волною“... 


‚Ар!онъ“, 


Мы, столь различные душою, 
Единый пламень берегли, 

И братски связаны тоскою 

Однихъ камней, одной земли. 

Одни сверкали намъ вдали 
СозвфздЙ пламенные диски; 

И гдБ бы ни скитались мы, 

Но сердцу безысходно близки 
Оеодосйсве холмы. 

Насъ тусклый плнъ земной тюрьмы, 
И рдяный угль творящей правды 
Привелъ къ могильникамъ Ардавды, 
И тамъ, ввЪряясь бытю, : 
Снастили мы одну ладью; 
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И зорко испытуя дали, 

И бЪгьъ волнистыхъ облаковъ, 
Крылатый парусъ напрягали 

У Киммер!Йскихъ береговъ. 

Но ясновидящая сила 

Хранила мой безпечный вЪкъ: 
Во сн меня волною смыло 

И тихо вынесло на брегъ. 

А ты, пловецъ, съ душой безсонной 
Оть сновидЪнЙ и молитвъ, 
Ушелъ въ круговороты битвъ 
Изъ мастерской уединенной. 

И здесь, у чуждыхъ береговъ 
Въ молчаньи ночи одинокой 

Я слышу звукъ твоихъ шаговъ 
Неуловимый и далекой. 

Я буду волить и молить, 
Чтобы тебя въ кипфньи битвы 
Могли, какъ облакомъ, прикрыть 
Неотвратимыя молитвы. 

Да оградитъ тебя Господь 

Оть Князя огненной печали 
Тоской пытающаго плоть, 

Да защитить оть Бдкой стали, 
Оть жадной мЪди, оть свинца, 
Оть стерегущаго огнива, 


Оть злобы яростнаго взрыва, 

Оть стрфлъ крылатаго гонца, 

Оть ядовитаго дыханья, 

Оть проницающихъ огней, 

Да не смутять души твоей, 

Ни гнфва сладостный елей, 

Ни мести жгучее лобзанье. 

Да не прервутся нити пряхъ, 
Сидящихъ въ пурпурныхъ лоскутьяхъ 
На вс5хъ побфдныхъь перепутьяхъ, 
На всЪхъ погибельныхъ путяхъ. 


23. \Ш. 1915. 


Баррицъ. 
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*) Седьмое стихотворене этого цикла, обращенное 
къ Росси, не должно быть напечатано теперь по 
внутреннему убЪжденно автора. 


П 


СОЛНЕЧНЫЯ СПЛЕТЕНЯ 


И былъ повергнутъ я судьбой 

Въ кипящий горнъ страстей народныхъ, — 
Въ сей градъ, что горькою звЪздой 
Упалъ на узелъ токовъ водныхъ. 


а 
лом 
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[. 
ПАРИЖЪ ВЪ ЯНВАРЪ. 
Посв. Кн. В. Н. Аргутинско.му. 


Все тоть же онъ во дни войны, 
Въ часы тревогъ, въ минуты боли... 
Какъ будто грезить тБ же сны 

И плавитъ въ горнахъ т же воли. 
Все т же крики продавцовъ 

И гулъ толпы глухой и дальн. 
Лишь голосъ уличныхъ пЪвцовъ 
Звучить пустыннЪЙ и печальнЪЙ, 
Да ловитъ глазъ въ потокахъ лицъ 
Рьшимость сдвинутыхъ надбров!й, 
Улыбки маленькихъ блудницъ, 
Войной одфтыхъ въ трауръ вдов!й; 
Ръшетки запертыхъ оконъ, 

Да на фасадахъ полинялыхъ 


28 


Трофеи праздничныхъ знаменъ, 
Въ дождяхъ и вЪтрЪ обветшалыхъ. 
А по ночамъ безглазый мракъ 
Въ провалахъ улицъ долго бродитъ, 
Напоминая всфмъ, что врагъ 
Не побЪъжденъ и не отходитъ. 
Да свЪты небо стерегутъ, 
Да вЪтръ доноситъ запахъ пашни, 
И безпокойно - долмй гудъ 
Идеть оть Эйфелевой башни. 
Она чрезъ океаны шлеть 
То бЪгъ часовъ, то вЪсть возмездья, 
И сквозь желфзный переплетъ 
Сверкаютъ зимн!я созвфздья. 
19. П. 1915. 
Парижъ. 
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И. 
РЕЙМСКАЯ БОГОМАТЕРЬ. 
Посв. Марьъ Самойловнь Цетлинз. 


„Уче 4е 1015-диаг!з, 1а Саевагайе 4е 
Вейпз 6ёуодие ипе эгап4е Нриге 4е 


{етште, асбпоиШВе, еп риеге.“ 
Воа!т, 


Въ минуты грусти просвЪтленной 
Народы созерцать могли 

Ее— колЪнопреклоненной 

Средь виноградниковъ Земли. 

И всБхъ, кто сномъ земли недуженъ, 
Ея цфлила благодать, 

И шли волхвы, чтобъ увидать 

Ее— жемчужину жемчужинъ. 

Она несла свою печаль, 

Одта въ каменныя ткани 
Прозрачно-сфрыя, какъ даль 
Спокойныхъ овидей Шампани. 

И сотканъ былъ ея покровъ 

Изъ жемчуга луговъ поемныхъ, 
Туманныхъ утръ и облаковъ, 
Дождей хрустальныхъ, ливней темныхъ. 
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Одеждъ ея чудесный сонъ, 
Небеснымъ свфтомъ опаленъ, 
Горфлъ въ сяньи малыхъ радугъ, 
Сердца мерцали алыхъ розъ, 
И свЪтотфнь курчавыхъ складокъ 
Струилась прядями волосъ. 
Земными создана руками, 
Она сама была землей— 
Ея лугами, и р$ками, 
Ея предутренними снами, 
Ея вечерней тишиной. 

..Й обнаживъ, ее распяли... 
Огонь лизалъ, и стр$лы рвали 
Святую плоть... Но по ночамъ, 
Въ порывЪ безысходной муки, 
Ея обугленныя руки 
Простерты къ зимнимъ небесамъ. 

19. П. 1915. 
Парижъ. 
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Ш. 
ГОТЕТ!А РАВГЗОВОМ. 


„Ешсёиае пес тегейиг.“ 


Парижъ, Царьградъ и Римъ— кар!атиды 

При входЪ въ храмъ! Вамъ—солнцамъ-городамъ, 
Кольцеобразно легшимъ по водамъ, 

Завфщанъ мръ. Въ васъ сБмя Атлантиды 


Дало ростокъ. Пророки и друиды 
Во тьм$ лЬсовъ таили ДЪвы храмъ, 
А на рЪкЪ, на м5стЬ Моне-Оаше 
Священникъ пЪлъ заутрени Изиды. 


Парижъ! Парижъ! Къ какой плыветъ судьбЪ 
Ладья Озириса въ твоемъ гербЪ 
Съ полночнымъ грузомъ солнечнаго диска? 


Ёто закрфпилъ на площади твоей 
Драконью кровь волхвовъ и королей 
Луксорскаго печатью обелиска? 
22. [\. 1915. 
Парижъ. 
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1\. 
ПАРИЖУ. 
Посв. Е. С. Кругликовой. 


Неслись года, какъ клочья бЪлой пЪны... 
Ты жилъ во мнЪ, мЬняя обликъ свой; 
И, уносимый встрфчною волной, 

Я шелъ опять въ твои замкнуться стБны. 


Но никогда сквозь жизни перемфны 
Такой пронзенной не любилъ тоской 

Я каждый камень вЪщей мостовой 

И каждый домъ на набережныхъ Сены. 


И никогда въ дни юности моей 
Не чувствовалъ сильнфе и больнЪЙ 
Твой древыйЙ ядъ отстоенной печали 


На днЪ дворовъ, подъ крышами мансардъ, 
ГдЪ юный Дантъ и отрокъ Бонапартъ 


Своей мечты м!ры въ себЪ качали. 
19. ГУ. 1915. 


Парижъ. 
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У. 
НОЧЬ ВЕСЕННЯГО РАВНОДЕНСТЕЯ. 
Посв. А. Н. Ивановой. 
(Цеппелины надъ Парижемъ). 


Весь день звучали сверху струны . 
И гуды стерегущихъ птицъ. \/ 

А послЪ ночь писала руны, 

И взмахи св5товыхъ р5сницъ 

Чертили небо. Оть окрестныхъ 

Полей поднялся мракъ и легъ. 

Тогда въ ущельяхъ улицъ тфсныхъ 

Заголосилъ тревожный рогъ... 

И было видно: осв5тленный 

Сяньемъ блЪднаго вЪнца, 


. 497"; 
Какъ стволъ дорической колонны, 7 « 
ВисБлъ въ созвфзди Тельца { ы 
6; . 
Корабль. Съ земли взвивались зм$и, Е “у *х 
В ве 
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Высоко былъ фонтанъ кометъ 
И гасъ средь зв5здъ Кассопеи. 
Внизу несомый малый свЪфтъ 
СтроенйЙ колыхалъ громады: 
Но взрывовъ гулъ и ядръ потокъ 
Ни звЗздной тиши, ни прохлады 
Весенней—превозмочь не могъ. 
18. [\. 1915. 
Парижъ, 


1. 


ВЕСНА. 


Посев. А. В. Гольцтейнъ. 


Мы дни на дни покорно нижемъ. 
Даль не свфтла и не темна. 
Надъ замирающимъ Парижемъ 
'Плыветъ весна... и не весна. 


Въ жемчужныхьъ утрахъ, въ зоряхъ рдяныхъ 
Ни радости, ни грусти н$тъ; 

На зацвЪтающихъ каштанахъ 

`И листъ—не листь, и цвфть—не цвЪтЪ. 


Неуловимо безпокойна, 

_Безсолнечно просвЪ$тлена, 
Неопьяненно и не стройно 
`Взмываетъ жданная волна. 


‚Душа болитъ въ краю бездомномъ; 
Молчитъ, и слушаетъ, и ждетъ... 
„Сама природа въ этотъ годъ 
'Изнемогла въ бореньи темномъ. 
26. ГУ. 1915. 
Парижъ. 
3* 
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УП. 


ПЕТЕРБУРГЪ. 


Посв. Бальмонту. 


Надъ призрачнымъ и вЪшимъ Петербургомъ 

Склоняетъ ночь край мертвенныхъ хламидъ. 

Въ челн ихъ два. И старшйЙ говорить: 

„Люблю сей градъ открытый зимнимъ пургамъ 

На тоняхъ водъ, закованныхъ въ гранитъ. 

Онъ созданъ былъ безумнымъ Дем!ургомъ. 

Вонъ конь его и змЪЙ между копыть: 

Конь змБю—,„сгинь!“, а змЪЙ въ отвфть: 

„Кезигоат!“ 

Судьба импер!и въ двойной борьбЪ: 

ЗдЪсь бунтъ, — тамъ строй; здБсь бредъ, — тамъ 
кличъ судьбЪ. 

Но воть сто лЬть въ странЪ цвфтутъ Рифейской 

Ликеевъ мирть и стро лавръ палестръ“... 

И глядя вверхъ на шпиль Адмиралтейсюй, 

Сказалъ другой: „Вы правы, графъ де-Местръ*“. 


8. П. 1915. 
Парижъ. 


Ш 


АРМАГЕДДОНЪ 


а аииеть > 


Чфмъ глубже въ раковины ночи 
Уходишь внутренней тропой, 

Тъмъ строже свфтить глазъ слЪпой, 
А сердце бьется одиноче... 


Гм 


с ие >, 
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Г. 
ПРОЛОГЪ. 


Посв. Андрею Ба5лолу. 


Ты держишь мръ въ простертой длани, 
И нынЪ сроки истекли... 

Въ начальный годъ Великой Брани 

Я былъ восхищенъ отъ земли. 


И на замокъ небесныхъ сводовъ 
Поставленъ, слышалъ, смуты полнъ, 
Растущий вопль земныхъ народовъ 
Подобный реву бурныхъ волнъ. 


И сь высоты непостижимой 
Низвергся ВЪстникъ оку зримый, 
Какъ вихрь сверлящей синевы, 
Огнемъ и сумракомъ повитый 
Шестикрылатый и покрытый 
Очами съ ногъ до головы. 


И сводомъ потрясая зв$зднымъ, 
На землю кинулъ онъ ключи, 
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Земнымъ приказывая безднамъ 
Извергнуть тучи саранчи, 
Чтобъ мъ пасти жезломъ желЪфзнымъ. 


А на вратахъ земныхъ пещеръ 
Онъ начерталъ огнемъ и сфрой: 
„Любовь воздай за мЪ5ру мЪрой, 
А зломъ за зло воздай безъ мфръ“. 


И ставъ какъ млечный вихрь въ эеирЪ 
МнЪ указалъ ВЪсы: 

„Смотри: 
Въ той чаш —м!ръ; въ сей чаш$ —гири: 
Все проростающее въ мрЪ 
Давно завершено внутри.“ 


Такъ былъ мнЪ вн-шнЙ мръ показанъ, 
И кладязь внутрен разъятъ. 

И, знаньемъ звфздной тайны связанъ, 

Я вверженъ былъ обратно въ адъ. 


Одинъ среди враждебныхъ ратей— 
Не ихъ, не вашъ, не свой, ничей -- 
Я голосъ внутреннихъ ключей, 
Я сБмя будущихъ зачат. 
11. 1Х. 1915. 
Баррицъ. 
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ДВА ДЕМОНА. 
Посв. Т. Г. Трапезникову. 


1. 


Я духъ механики. Я вещества 

Во тьмф блюду слфпыя равновЪсья, 

Я полюсъ сферъ-—небесъ и поднебесья, 
Я гей числъ. Я счетчикъ. Я глава. 


МнЪ важны формулы, а не слова. 

Я всюду и нигдЪ. Но кликни—здЪсь я! 

Въ сердцахъ машинъ клокочетъ злоба бЪсья. 
Я князь земли! Мн$ знаки и права! 


Я другъ свободъ. Создатель педагогикъ. 
Я—инженеръ, теологъ, физикъ, логикъ. 
Я призракъ истинъ сплавилъ въ стройный бредъ. 


Я въ сок конопли. Я въ зернахъ мака. 
Я тоть, кто кинулъ шарики планеть 
Въ огромную рулетку Зодака. 
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2. 


На дно мровъ пловцомъ спустился я— 
Мятежный духъ, ослушникъ вышней воли. 
Лучь радости на семицвфтность боли 

Во мнЪ разложенъ влагой бытия. 


Во мнЪ звучить всБхъ духовъ лия, 

Но семь цвфтовъ разъяты въ каждой долЪ 
Одной симфони. Не оттого ли 

Отливами горю я, какъ змЪя? 


Я свять грфхомъ. Я смертью живъ. Въ темницЪ 
Свободенъ я. Безсилемъ—могучъ. 
Лишенный крылъ въ пареньи равенъ птиц. 


Клюй, коршунъ, печень! Бей, кровавый ключъ! 
Весь хоръ свЪтиль—единъ въ моей цфвницЪ, 
Какъ въ радугь—единъ распятый лучъ. 


6. П. 1915. 
Парижъ. 


Ш. 


УСТАЛОСТЬ. 
Посв. М. Отебельской. 


Трости надломленной не преломить 
И льна дымящагося не угасить“. 


Иса!я ХШ 3. 


И тогда, какъ въ эти дни, война 
Захлебнется въ пламени и въ лавъ, 
Будеть споръ о власти и о правЪ, 
Будутъ умирать за знамена... 


Онъ придеть не въ силБ и не въ славЪ, 
Онъ пройдетъ въ поляхъ, какъ тишина; 
Ничего не тронетъ и не сломитъ, 
ТлЬющаго не погасить льна 

И дрожащей трости не преломитъ. 

Не возвыситъ голоса въ горахъ, 

Ни вина, ни хлфба не коснется— 
Только все усталое въ сердцахъ 

Вслфдъ Ему съ тоскою обернется. 
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Будетъ такъ, какъ солнце въ февраль 
Изнутри неволить н-жно с$мя 
Дать ростокъ въ оттаявшей землЪ. 


И для гнфва вдругъ изсякнеть время, 
Братской распри разомкнется кругъ, 
Алый Всадникъ потеряетъ стремя, 

И оружье выпадеть изъ рукъ. 


27. [Х. 1915. 
Баррицъ. 
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ГУ. 


АПОЛЛШОНЪ. 
Посв. В. Ропшину. 


„И открылъ онъ клядезь бездны 

И вышла саранча... 

И царемъ надъ собою она имла 
Ангела 

бездны... Имя ему —Аполл!онъ, 

что значить Истребитель“. 


Откров. 1Х 1—12. 


Изь звфздной бездны внутреннихъ пространствъ 
Раздался голосъ возвЪстивший: 
„Время 
Топтать точило ярости! 
За то, что люди 
Для демоновъ имъ посланныхъ служить 
ТЪла построили 
И создали престолы; 
За то, что гнфву 
Огня, раскрыли волю 
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Въ разбъгЪ жерлъ и въ сжатости ядра; 
За то, что въ своевольныхъ 

Теченьяхъ воздуха сплели гнфздо 
Мятежнымъ духамъ взрыва; 

За то, что безразличью 

Текучихъ водъ и жаркаго тумана 

Дали мускулъ 

Бъгущихь ногъ и вихри колеса; 

За то, что скупость рудъ 

Въ рать пауковъ желЪзныхъ превратили 
Неумолимо ткущихъ 

Сосущя и душаця нити; > 
— За то—освобождаю 

ПлЪфненныхъ демоновъ 

Оть клятвы покорности, 

А хаосъ, скованный въ круженьяхъ вещества, 
И въ пляскЪ вихрей —- 

Оть строя. музыки! 

Даю имъ власть надъ м!ромъ 

ПокамЪстъ люди 

Не покорятъ ихъ вновь 

Въ себЪ самихъ смиривъ и оборовъ 
Гнфвъ, Скупость, Своеволье, Безразличье*... 


И видблъ я: 


Разверзлись двери неба 
Въ созвфздьи Льва, 


И бЪсы 

На землю ринулись... 

Оставивъ домы, 

Сгрудились люди по рЪ5чнымъ долинамъ, 
Означившимъ великихЪ царствъ межи, 

И вырывши въ землЪ 

Ходы змЪиные и мышьи тропы, 

Пасли стада прожорливыхъ чудовищьы— 
Сами—и пастыри, и пища. 

Время 

Какъ будто опрокинулось... 

И некрещенымъ водой Потопа 

Казался мръ: 

Изъ тины выползали 
Огромные, колЪнчатые гады, 
ЖелЪзные киш$ли пауки, 
ЗмЪи глотали молнии, 

Драконы извергали снопы огня 
И жалили хвостомъ, 

Въ моряхъ и р$Ъкахъ рыбы 
Метали икру смертельную, 
Оть ящеровъ крылатыхъ 
СвЪтъ застилался, 

Падали на землю 

Разрывныя и огненныя яйца, 
Тучи насЪкомыхъ 
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Чудовищныхъ строеньемъ и разм5ромъ 

Въ тБлахъ людей горюч!я личинки оставляли; 
И эти полчища исчадй, получившихъ 

И ликъ, и плоть, и злобу отъ людей, 

СнЪдь челов5чью жалили, когтили, 

Давили, рвали, жгли, жевали, пожирали, 

А города, подобно жерновамъ 

Безъ устали работая, мололи 

Зерно отборное изъ первенповъ семействъ 
На пишу демонамъ... 


И Ангелъ Бездны 


Ликуя, возгласилъ: 

„Снимается проклятье Вавилона! 
Языковъ раздфленью 

Пришелъ конецъ! 

Одн$ и тБ же рфчи 

Живуть въ устахъ враговъ. 

Но смысль именъ и емкость словъ 
Я исказилъ внутри: 

Понятйя спутались, 

Языкъ же сталъ 

Безвыходно единымъ. 

Каждый мыслить 

УбЙствомъ истребить убЙство, 

И одолбть жестокостью жестокость. 
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И мученикъ своею правдой множить 
Мою же ложь. 
Мудрость, 
Безстыдно обнажившись, какъ блудница, 
Ласкаетъ воиновъ, 
А Истины, сошедиия съ ума, 
Р»звясь скользятъ по лужамъ 
Обледенфлой крови..." 
23. 1У. 1915. 
Парижъ. 


4: 
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АРМАГЕДДОНЪ. 
:Посв. Л. С. Баксту. 


„Три духа, иифюще видъ жабъ... 
соберуть царей вселенной для 
великой битвы... въ мЪсто на- 
зываемое Армагеддонъ... 


Откров. ХУ] 12—16. 


Положивъ мнЪ руки на заплечье 
(Кто?—не знаю, но пронзилъ испугъ 
И упало сердце человЪчье...) 

Взвелъ на холмъ и указалъ вокругъ. 


Никогда такого запуст$нья, 
И такихъ ‘невыявленныхъ мукъ, 
Я не грезилъ даже въ сновидЪфньи! 


Предо мной, тускла и широка, 
Цпенфла въ мертвомъ изступленьи 
Каменная зыбь материка. 


И куда бъ ни кинулъ смутный взоръ я— 
Разстилались саваны пустынь, 
Русла рЪкъ изсякшихъ; плоскогорья; 
По краямъ, гдЪ индевЪла синь, 
Громоздились сн-жныя нагорья, 
И клубились свитками простынь 
Облака. Сквозь огненныя жерла 
Тъсныхъ тучъ багровые мечи 
Солнце заходящее простерло... 
Такъ прощально гасли ихъ лучи, 
Что тоскою мн сдавило горло 
И просилъ я: 

„ВЪъщй, научи: 
Оть какихъ планетныхъ урагановъ 
Этихъ волнъ гранитная гряда 
Взмыта вверхъ?“ 


И быль отвЪтъ: 
„Сюда 
По изсохшимъ ложамъ океановъ 


Приведутъ въ день Страшнаго Суда 
Трое жабъ царей и царства м!ра 
Для послфдней брани всЪхъ временъ. 


Камни эти жаждутъ испоконъ 
ХмЬльной желчи Божьяго потира. 
Имя этихъ м5сть—-Армагеддонъ“. 
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3. Х. 1915. 
Б!аррицъ. 
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У1. 
ЛЕВГА®АНЪ. 


„Сердце его твердо, какъ камень и 
жестоко, какъ нижнЙ жерновт... 
На все высокое онъ смотритъ см$ло. 


Онъ царь надо всфми сынами гор- 
дости“. 


Книга [ова ХМ, 


„Множество, соединенное въ одномъ- 
лицЪ, именуется государствомъ — 
с1уЦаз. Таково происхождене Лев!а- 
еана; говоря почтительнЪе,— этого 
смертнаго бога“. 


НобБез. „Е еу1а&{Вап“. 


МнЪъ—1ову сказалъ’ Господь: 

„Смотри: 
Воть царь звфрей, всБхъ тварей завершенье 
—Ленаванъ. ТебЪ разверзну зрЪнье, 
Чтобъ видфлъ ты, какъ внЪ, такъ и внутри 
Частей его согласное строенье, 
И славилъ правду мудрости моей“. 
И воть, какъ материкъ, изъ бездны пЪнной, 
Вмывъ Океанъ, поднялся ЗвЪрь ЗвЪфрей 
Чудовищный, свирфпый, многочленный... 


Въ звфриныхъ н5драхъ глазъ мой различалъ 
Тяжелыхъ жернововъ круговращенье, 
Вихрь лопастей, мерцанйя зеркалъ, 

И бЪглый огнь и моль излученье. 


„Онъ въ день седьмой былъ мною сотворенъ“, 


Сказаль Господь: „Всв жизни отправленья 
Въ немъ дивно согласованы. Лишенъ 
Сознан!я—онъ весь пищеваренье. 

Все человЪфчество извфчно включено 

Въ сплетенье жилъ на древЪ кровеносномъ 
Его хребта, и движетъ въ немъ оно 

ВелиюйЙ жерновъ сердца. Тусклымъ, коснымъ 
Его ты видишь. Рдяною рЪкой 

Струится свЪтъ мерцаюцщЙ въ огромныхъ 
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Чувствилищахъ; а глубже—въ безднахъ темныхъ 


З1яеть голодъ вфчною тоской. 


Чтобъ въ этихъ н5драхъ медленныхъ и злобныхъ 


Любовь и мысль таинственно воззвать, 

Я сотворю существъ ему подобныхъ 

И дамъ имъ власть другъ друга пожирать“. 
И видфлъ я, какъ бездна Океана 

Извергла въ мръ голодныхъ спрутовъ рать: 
Вскип$ла хлябь и сдфлалась багряна. 

Я жь день рожденья началъ проклинать 

И говорилъ: 
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„Зачфмъ меня сознаньемъ 
Ты въ этой тьмЪ кромфшной озарилъ 
И духъ живой, вдохнувъ въ меня дыханьемъ, 
Дозволилъ стать рабомъ бездушнымъ силъ. 
Быть слизью жилъ, бродиломъ соковъ чревныхъ 
Въ кишкахъ чудовища?“ 

Въ раскатахъ гиБвныхъ 
Изъ бури отвфчалъ Господь: 
„Кто ты 
Чтобы вЪсить мръ вЪсами суеты 
И смыслъ хулить моихъ предначертан!й? 
Весь прахъ, вся плоть посфянные мной 
Не станутъ ли чистЬЙшимъ изъ аянЙ, 
Когда Любовь растопить мръ земной? 
Сихъ косныхъ тБлъ алкан!е и злоба 
Лишь первый шагъ къ пожарищамъ любви. 
Я самъ въ тебя сошелъ, какъ въ н5дра гроба, 
Я самъ огнемъ томлюсь въ твоей крови. 
Какъ я— тебя, такъ ты взыскуешь землю. 
Сгорая—жги. Замкнутый въ гробъ—живи. 
Такимъ мой мръ премлешь ли?“ 
—„Иремлю“. 


9. ХИП. 1915. 
Парижъ. 
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ОТЕ$ ШТА ТАМ АМАБВА. 


..»И отдала земля мертвыхъ 
бывшихъ въ. ней“... 


Праху—прахъ... 

Я сталь давно землей... 

Мною цв$ли растенья, 

Мною свфтило солнце. 

Все, что было плотью, 
Развфялось, какъ радужная пыль, 
Живая, безымянная. 

И Океанъ временъ 

Катилъ прибой столЪтИЙ... 


Вдругъ 
Призывъ Архангела, 
Насквозь сверкающий 
Кругами м5дныхъ звуковъ 
Потрясъ вселенную; 
И вспомнилъ себя 
Я каждою частицей, 
РазсБянною въ мъЪ. 
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Въ трубномъ вихрЪ плотью 
ИстлЪвиия цвфли въ могилахъ кости. 
Въ земныхъ утробахъ 

Зашевелилась жизнь, 

А травы вяли, 

Сохли деревья, 

Лучи темнфли. 

ХолодЪло болнце. 


Настало 
Великое молчанье. 
Въ шафранномъ и тускломъ сумракЪ 
Земля лежала разверстымъ кладбищемъ. 
Какъ бурые нарывы, 
Могильники вздувались, 
Разсфдались, 
Обнажая побЪги блЬдной плоти. 
Пясти 
Ростками тонкихъ пальцевъ 
Тянулись изъ земли; 
Ладони розов$ли; 
Стебли рукъ и ногъ съ усильемъ прорастали, 
Вставали торсы, мускулы вздувались, 
И быстро поднималась 
Живая нива плоти, 
Волнуясь и шурша... 


59 


Когда же темнымъ клубнемъ, 

Въ комкахъ земли и спутанныхъ волосъ 
Вскрылась голова, 

И мертвыя разверзлись очи, — 

Небо 

Разодралось, какъ занавЪсъ, 

Изсякло время, 

Пространство сморщилось 

И перестало быть... 


И каждый 
Внутри себя увидфль 
Солнце 
Въ ЗвБриномъ Кругф... 
...И самъ себя судилъ... 


1. П. 1915. 
Парижъ 


ЗАКЛЮЧЕНТЕ 


ВАДЪ ЗАКОНЧЕННОЙ КНИГОЙ. 


Не ты ли 

Въ минуту тоски 
Швырнулъ на землю 
ВъЪсы и мечъ, 

И далъ безумнымъ 
Свободу вфсить 
Добро и зло? 


Не ты ли 

СмЪсилъ народы 
Густо и крЪпко, 
Заквасилъ тфсто 
Слезами и кровью 
И топчешь, грозный, 
Грозды людсюя 

Въ точилЪ гнфва? 


Не ты ли 

Поэта кинулъ 

На стогны мфра 

Быть `окомъ и ухомъ? 
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Не ты ли 

Отнялъ силу у рукъ 
И запретилъ 
Сложить обиды 

Въ глубокой чашЪ 
Земныхъ вЪсовъ, 
Но быть назначилъ 
СтрЪлой указующей 
Разницу вЪса? 


Не ты ли 
Неволилъ сердце 
Благословить 
Убйцъь и жертву 
Врага и брата? 


Не ты ли 
Неволилъ разумъ 
Принять свершенье 
Непостижимыхъ 
Твоихъ путей 

Во всемъ горфньи 
ПротиворЪчй, 
НесовмЪстимыхъ 
Для человЪчей 
Стьсненной мысли? 
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Такъ дай же силу 
Повфрить въ мудрость 
Пролитой крови; 
Дозволь увидЬть 
Сквозь смерть и время 
Борьбу народовъ, 
Какъ спазму страсти, 
Извергшей с5мя 
Внм!рныхь всходовъ! 


1. ХИ. 1915. 
‚ Парижъ. 
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